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A b ü n t e t ő törvénykönyvek »pár
viadal < fejezete a legnagyobb cáfolat 

"azon theoretikusok ellen, kik azt állít
ják, hogy a b ü n t e t ő t ö r v é n y k e z é s b e n a 
» legál i tás« é l v e g y ő z e d e l m e s k e d i k . 

- • ' 'Ezfá fejezet a világ minden tör
v é n y h o z á s á b a n é p e n e l l e n k e z ő l e g azt. 
állítja, hogy a b ü n t e t ő . t ö r v é n y k e z é s 
t erén » o p p o r t u n i s m u s « b ő v e n é r v é n y e 
s ü l . 

Párv iadalró l csak nem mindennap 
hallunk, de ha a b ű n ü g y i s tat iszt ikát 
n é z z ü k , azt tapasztaljuk, hogy a pár-
viadalok l e g c s e k é l y e b b r é s z e kerül b ü n 

ban a párviadal fölött. A nem hivata* 
los t á r s a d a l o m , t ehá t a >societas« a 
maga fe l fogásában, egyébként , de cso
portos szervezeteiben nemcsak véd i , 4 « 
oly jogosultságra emeli, hogy a párvi
adal a »soc ie tas« -ban é lő ember elen
gedhetetlen föl téte leként jelentkezik. E z 
az irott törvény é s a társada lmi előíté
letben n y i l v á n u l ó szokás, közöt t t á t o n g ó 
antagon fe l fogás teljesen k é t s é g e s s é te
szi a párviadal fejezet terén - a j ö r v é n y -
ben befejezett »nemzet i akarat* ko
m o l y s á g á t . Teljesen lerontja a b ü n t e t ő 
e l járáshoz fűzött á l lamfentartó cé lok 
komolyságát . De egyúttal nagy tanúsá
got is szolgáltat , mert mindenkinek 
>ad oculosc bizonyítja be azt, hogy a 

Iámi hátalom is simul a társadaTmi'" 
felfogás erejéhez és épen nem vészi 
komolyan a legalitás követelményeit. 
Inkább a párviadal üldözésénél az 
opportunizmus köpenye alatt-- nyugodni 
hagyja a legtöbb esetben az > állami 
akarat* érvényesülését. < Itt szabállyá 
egyenesen az opportunizmus elve lesz 
és nem a. legalitásé. Míg ennek rend
szerint ellenkezőképen kell állania. Az 
opportonismus csak mint kivétel bír bizo
nyos .feltétetekkel létjogosoltságot a bün-• • 
vád i per területén. Azt talán senki sem 
állithatja hogy az államhatalom szervei 
ép ugy. rossza Iják a párviadalt, m i k é n t 
ez a rosszalás a törvényben jut kifeje-
zésre. Ellenkezőleg,' JehetOÍeg JtikerttHfcT 

vádi e l járás e lé . E z az opportunizmus 
t ú l t e n g é s e . 

Vagy nem fe l tűnő-e . ha százakra 

m e n ő párviadalok közül n á l u n k át lag 
--20—22 lesz é v e n k i n t b ü n t e t ő eljárás 
tárgya. „A hivatalos társada lom" é s a 
nem hivatalos társadalom- 1 ö s s z e ü t k ö 
z é s e ennek az oka. A hivatalos társa
dalom, m á s szóva l : az á l lampálcát tör 
a t ö r v é n y b e n kifejezett nemzeti akarat-

társadalmi erő g y ő z e d e l m e s k e d i k az ál-
lami erő fölött, a társadalom vi lágné
zete az irott jog felett, pedig végkövet -
k e z é s é b e n az á l lam se m á s , mint a 
szervezett társada lom. Azonban inkább 
sértjük meg az á l l a m t ö r v é n y é t , — in- I 
kább s z e n v e d j ü k a l e g s ú l y o s a b b b ü n 
tetéseket , mintsem m e g s é r t s ü k a társa
dalmi elvet. 

É s ebből s z á r m a z i k : hogy az ál-

a fe le lőségre v o n á s t . Mid^n a katonai 
ál lás kö te l e s séggé . t e s z i ' a fegyveres 
elégtételt , m i d ő n j a z ^ Országgyűlés tag
j a i nyí l tan az or szágnak t ö r v é n y h o 
zásra rendelt t a n á c s á b a n ü n n e p é l y e s e n 
kijelentik, hogy egyik vagy más ik a p r ó 
s z e m é l y e s k e d é s é r t . fegyverrel fognak 
elégtéte l t venni, m i d ő n ministerek arra 
az időre mig párbajoznak, . l e m o n d á s 
a lakjában* engedelmet kérnek a fegy-

A hői szépség ápolása. 
Elbeszéli: egy Orvos.' T . 

(Folyutás.) 

Mi a szépségápolás célja? 
A szépség ápolásának célja az, hogy 

az élet fáklyája ne lobogtatva, hanem lassan 
égjen el. Az ezen gyeplőnek okszerű kor
mányzása nem egyéb, mint a szépség ápolása 
Ha a lámpát kelleténél jobban felcsavarjak, 
a tiszta lárapaüveg bekormozödik, miért is 
annak erőteljesebb fénye nem világosságot^ 
hanem félhomályt áraszt. A szoba folyton-; 
füsttel telődik meg, mely a tüdőre ólomként 
nehezedik é s bennünk kellemetlen* fojtó1 érzést 
támaszt. ' A petróleum csakhamar kiég, "a 
lefelé ható meleg a petróleumból finomabb, 
gyúlékony, fojtó gazokat fejleszt, melyek ha 
meggynladnak, a lámpást .felrobbantják; az 
égő petróleum szétfolyik; az Így- keletkezett 

,szobafust miatt már sokan -félték halálukat. 
Az ily okszerűtlen világítással csak magunk- i 

nak teszünk kárt. Nem jelentéktelen dolog 
tehát, ha az emberi élet fáklyájának égeté
sénél 4 bölcs szabályokhoz alkalmazkodunk. 
A kifejletlen, beteges fécskefiók, ha a vándor 
csapattól elmaradni kénytelen, magát télre 
az odvas fába fészkeli, ott alussza át a telet, 
csak ugy, mint a medve; kigyó, gyik, ürge 
és még más számos állat, amikor a testében 
felhalmozódott zsirállomány mérhetetlen lassú
sággal ég el és csak a tavaszi'napsugár kelti 
fel hosszú téli álmából. Midőn Attila a 
chatolauni téren harcolt, azalatt testvérbátyja 
Buda az Aquinkum1diszés''ép'dlet"ltöVeíböl és 
tégláiból va budai várbástyát építette, a ha
nyag1 munkások'egynehány 'csákányt és vas
lapátot földdel temettek be. A királyi palota, 
hogy nemrég ujjá épült, a bástyát egészen a 
fundamentumig eldordták,' ekkor a helyszínén 
találtam meg a Buda emberei által ott felej
tet t vasszerszámokat, miket mjdőn felemeltem, 
mint az elégett papir hamuja, omlott össze 
kezemben. Ott is az égést folyamai tette 
tönkre a vasnak minden parányi részecskéjét, 

/ 

i m é l y égés a vasat a-mintegy másfél ezer évi 
! lassú emésztéssel, vagyis égéssel vörös föld-
, höz hasonló hamuvá változtatta á t 

Bár a mi szervezetünk égése ennél sok
kal erélyesebben történik, de nem kell emiatt 
kétségbe esnünk, hanem a szervezetünk el-
.égését szabályozó mindenféle fanácsokat meg
jegyeznünk és követnünk kell azért, hogy az 
égés tartama minél hosszabb ideig tartson. 

\ ... ... Az arcbőr. !;• 
A női szépség ápolásának feltételei - a 

következők: 1-ször az arbőrt, egyáltalában az 
egész testét mindennemű hórzsolástöl, sértés
től gondosan védeni -kell, mert bár a seb be
hegeszti a folytonossághiányt, de az '• ujooan 
képződött kötőszövet a teljes gyógyulás után 
zsugorodik, ott tehát, gödör, szépséghiba' tá
mad. Ennek a legszembetűnőbb példáját tát-' 
juk a himlőt kiállottaknál. Ebből, azt a tanú- ''. 
ságot kell le vonnunk,, hogy a kisgyermekéket."' 
legkésőbb egy éves korában himlő -ellen ol- ; 
tassuk be és pedig mindannyiszor, .valahány-
szor ez meg nemi fogamzott A szépsége 

•Ili 
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veres elégtételre, m í d ő o a bevégzet t 

b ű n c s e l e k m é n y után a l e g t ö b b k ivá lóbb 

á l lá sa egyén kegyelmet, söt pertörlést 

is nyer: talán seocjsém állítja, hogy á z 

á l l amhata lom t é n y e z ő i komolyan őr

k ö d n é k a t ö r v é n y p a r a n c s á h o z fűzött 

érdekejj^felélL. A törvény tejeintélye, a 

t ö r v é n y ^ r á n T n a T t o ^ r t í s z t e l e t ér téke az 

értékte lenség ig sü lyed , mert a tilalom 

k o m o l y s á g a helyett a tilalom játéksze-

, révei ál lunk szemben, m i n d e b b ő l azt a 

következtetés t vonom le, hogy a med-

követn i fogják ezek az e lő í té let ki irtá

sában is. Alulról fölfelé ennek nincs 

pá lyája ! Soc ia lÖemokrata köröktő l ^ a 

nemesi k a s z i n ó k i g megakad az e lő í té 

let kiirtását c é l z ó törekvés , el lenben, 

ha felülről indul meg — a k a d á l y t a l a 

nul g y ő z e d e l m e s k e d i k lefelé. • 

~ Ezért vallom é s hirdettem .bőnte tő 

jogi e l ő a d á s a i m b a n is, inig a t a n s z é 

ken foglaltam helyet, hogy monarchi 

kus or szágokban a J e g f e l s ő b b körökből 

kell a n a t h é m á v a l sújtani a párv iada l t . 

Ócska vasak kamrájába 
Löknek talán Jegedet. 

Az utókor, egy (Jreg képnek _ 
Sehol sem talál helyet. 

Termeiket goblen és 
Divatcikkel díszítik; 

Egy öreg kép? a kápráztató: 
Viitenyfényhez nem illik. 

Ha lehetne ugy intézném,. 
Elvinném a képedet; 

De a szük-kopórsóba 
Képet vinni nem lehet . . . 

d i g n lm-ata los -rársadaloranak a tör

v é n y b e n kifejezett nemzeti akarat pa

rancsa é s a nem hivatalos társadalmi 

felfogás ethikája között kel lő ö s s z h a n g 

nincs: addig a párbajveszé ly kiirtha

tatlan. 

Ennek a társadalmi , ethikai felfo

g á s n a k harmonikus k i m u n k á l á s á b a n 

van létjogosultsága a párbaje l l enes s z ö 

vetkezetnek 

Á m d e nem apró törvényhozás i in

d í t v á n y o z á s á b a n , vagy é p e n a sz igorú 

b ü n t e t é s e k b e n kell keresni a panaca-

eat, hanem kizárólag csak abban, hogy 

a társadalmi felfogás alakuljon át . És 

pedig ki kell bátran mondani, hogy a 

l ege lőke lőbb társadalmi körök felfogá

s á n a k jut a d ö n t ő szerep. Bárme ly de

mokratikus g o n d o l k o z á s vezessen is va-

laKit; el kell ismernie, hogy az alsö , 

' sőt a k ö z é p o s z t á l y n a k fe l fogása itt 

d ö n t ő szerepre nem juthat. A párbaj 

az e l ő k e l ő s é g e lőí té lete , az e lőke lő 

ségnek kell tehát szakítani az e lő í té

lettel. 

Miként a felső t ízezer e lő í té le te a 

társadalmi u tánzás törvénye i szerint 

átsz ivárgott az a l sóbb rétegekre , ugy 

gondosan ápolni óhajtó nőknél kívánatos, 
hogy magukat 20 éves korukig újra oltassák 
be. A nő arcán soha pattanás, vagy torzító kiütés 
nem támad, ha az arcot a karcolástól gon
dosan őrzi, továbbá, hogy ha a szervezeté
nek tűzhelyét, hőforrását a hamutól kellő idő
ben rendszerint megtisztítja: miként a kály
hának oldalnyilásai, repedései szintén bekor
mozódnak, ha az égés után maradt salakot, 
és hamut rendszeresen ki nem takarítjuk, ép i 
ugy és ugyanazon okból támadnak az arcon 
is a pattanások. Ennek elhárítása céljából kö
vessük az angol és francia hölgyeket, kiknek 
budoárjaikban hiába keresnők a rizsport, szé
pítő szereket és holmi mérges tartalmi ke
nőcsöket, ellenben az angol, különösen a fran
cia szépséget világhírré emelő budai forrás-
vizes üveget minden szép hölgynél felleljük. 
A magyar nők akik ezen szépséget, erőt és 
hosszú életet adó víznek tövében vannak, 
csak egyszerűen fitymálják, mert vele nem 
kérkedhetnek meghitt barátnőjük előtt, hogy 
>ez külföldi szépítőszert 

Angl iában nem azért s zűnt meg a pár

viadal, mert őrü l t ségnek ny i lván í to t ta a 

liga a párbaj vívót, — de azér t , hogy a 

párbajv ivónak nem -volt helye, az ud--

varnál . Mikor F r a n c i a o r s z á g b a n X I V 7 . 

i Lajos- állott a liga é lére — a párbaj 

m á n i a m e g s z ű n t grasszá ln i . Amit F r a n 

c iaországban a legsz igorúbb b ü n t e t é 

sekkel nem voltak képesek e lérni • -

azt sikerre vezette, az a tett, hogy a 

liga é lére a király állott. Alig hunyta 

le a szemeit, — a sz igorú b ü n t e t é s e k 

dacára újra fe lé ledt a barbár t á r s a - , 

dalmi s z o k á s . 

Ezért a társadalmi mozgalmaknak 

nem lehet e g y é b fő törekvése , mint az, 

hogy a társadalmi mozgalom é l é n a 

l ege lőke lőbb körök ál l janak. H a majd 

a párbajvivás nemcsak á l lami b ü n t e -

tőaaul, de társada lmi h á t r á n y o k k a l lesz 

Krauszné Mutter Janka. 

Heti krónika. 
A főispán lemondott. A »Vasvármegye, 

szerint a mi Jőispánurr is, dr. Bezerédj Ist
ván, beadta lemondását. 

Péter és Pál napja. Június 29-én a 
két föapostol emlékezetét ünnepelte az egy
ház, de ez a nap egyúttal a nyár ünnepe is. 
Péter és Pál napja az aratás, megkezdését 
jelenti, amelynek eredménye nemcsak a 
gazdákra fontos, hanem az egész országra is, 
mert ennek gazdasági sorsa jórészt az aratás 
eredményétől 'lügg. Most lesz élénk a mező. 
A sok kaszavágáslól földre, hull a kalász, a 
gazda nehezen várja a takarufást. Esténként 
az utcákon csak a víg aratók dala hallatszik," 
amelytől visszhangzanak a. ligetek, berkek. 

A biróválasztás . Szerdán d. e. a cell
dömölki járás főbírája,—Takách'Márton •• e l é ' 
egy küldöttség járult, megtudni azukát, vájjon 
a lapunkban küzzétetl^H nap leteltével miért 
nem tűzte ki a biróválasztás határnapját? A 
főbíró megnyugtatta a küldöttséget azzal a 
kijelentésével, hogy inas sürgősebb teendője~ v 

akadt s a lehető legrövidebb idő alalt meg
ejtik a vklasztást. A küldöttség tudomásul 
vette a főbíró válaszát s megnyugodva távozott 

Halálozás. Petliő János ny. utbiztos 
74 éves korában h ú s z a s szenvedés után jun. " 
29-én meghalt. Akf 'csak ismerte áz öreg 
urat, a/, mind" ott volt a temetésén, mert ez 
elmondhatta magáról, hogy csak jó barátai 
voltak, de ellensége egy sem. Örökké vig 
kedélyű, humoros ember volt, ahol ő volt, • 
ott a hangulat derült volt. Jellemzéséül szol
gáljon a következő: Az üreg Benyó, a Pista 
bácsi testi-lelki jó barátja volt, akit 30 év 
óta állandóan minden reggel 6 órakor fel 
szokott keresni. Ilyenkor 2 óra hosszat ültek ' 
egymás mellett s pipáltak folyton. Az egyik 
jobbra köpködött, a másik balra, de soha 
egy szót sem szóltak egymáshoz. Midőn a 
két óra letelt, szokta volt az öreg Pethő 
mondani: No Pista most már kibeszéltük 
magunkat, menjünk a dolgunk után — g 
elváltak. 

ö s s z e k ö t v e , ha az e l ő k e l ő körük felfo

gását oly á ta laku lás fogja meg tisztí

tani, hogy a párbajvivó társadalmi hát

rányokat szenved, ha az e l ő k e l ő felfo- j 

g á s az lesz, hogy egyenesen a legfel

sőbb körökből zárják ki a párv iada l 

tet tesét : akkor b e s z é l h e t ü n k a párbaj

ellenes ligák g y ő z e l m é r ő l — addig csak 

a kitartás é s lankadatlanul m ű k ö d ő 

k ü z d e l e m az o s z t á l y r é s z ü n k . A z em

beri t á r s a d a l o m evolut iója egyszer m é - ¡ 

gis csak szakit a k ö z é p k o r e durva 

h a g y o m á n y á v a l . Ta lán egyszer az or-

ganizá l t társadalom elismeri, hogy, a"| 

párviadal durva igazságta lanság , hogy 

az nem próbája a b á t o r e m b e r b e c s ü l e t 

é r z é s é n e k , mert egyfelől az ártat lan is 

á ldozatul e s i k é s másfe lő l bá torság van 

becsü le t né lkü l is. 

Apám arcképébez I 
Egy arckép van a kis szobámban, 

Szomorúan tekint le reám; 
Mintha sorsomat siratná . . . " 

Régen elhalt jó apám. 

Hova tesznek éri Öregem, 
' Ha elszólít majd a halál? 
Mert az ilyen öreg arckép: 

Örökösre nem talál. 

Gyűlés elnök n é l k ü l Ez is megesett 
Jánosházán. Szombat j F n . gyűlésre hívták 
össze a képviselőtestületi tago at, akik pon
tosan meg is jelentek, de az elnök ugy lát
szik .csapot, papot., mindent elfelejtett, mert 
nem volt sehol található. A képviselőtestületi 
tagok kissé zúgolódva elhagyták a tanács
termet. Most már iga::án nagy itt a fej-
etlenségü Meddig m é g ? ! ! ! " 
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A szépitöbizottság f igyelmébe. Nem 
kímélünk mi sem időt, sem fáradtságot, hogy 
végre-valahára a járdák elkészítésével dűlőre 
jussunk, de ugy látszik,, ézt nem az emberek
ért tesszük. Reggelenkint a disznókat közvet
len a házak mellett hajtja á kanász s az 
ember kénytelen letérni előlük az útra. Talán 
ez juégsem jár ja ? i _ A z o k a disznók egész
ségben kiérnék a mezőre,-ha az uton hajtják 
is oda, nem szükséges nekik a járda . 

Jutalom a tápanyáknak/ A szombat
helyi menhely orvosa egyenkint 20—20 ko
rona jutalomban részesítette a következő táp-

tálöshét éT" Horváth fcTümvesnetj mivel a 
náluk levő lelencekre oly kiváló gondot for
dítottak. I l i ajánlhatunk többet is, aki!;ről 
tudva van, hogy mily szépen bánnak a lelen
cekkel. Jutalmat érdemelne Czuppouné, kitől 
a teleporvos felesége elvette a cipőket s az 
a szegény lelenc addig já r t mezítláb, mig mi 
nem^csmáltat tunk. neki cipőt. Molnár Jánosné, 
Reich Eezencné, üzv. Pollerue,"' akinek a 
Jeánya . .barátságból ' ruhát csinált a telep
orvos- leányának. Talán a Hísko pintér nem 
méltó a jutalomra, vagy a Staukovicsné, k i 
nél két lelenc is van? Ezekre is gondoljon 
néha a menhely. 

Véres bucsu Bögőtón Bögötéről ismét 
szól az ének. Bucsu Bögötéii késelés- nélkül 
nem lehet, mult évben is véres-be tűkkel ' j e 
gyezte fel a krónikás a.bucsu napját, az ide-
is méltóan sorakozik melléje. Valóságos forra
dalom koh most Böi-ötén, kaszákkal revolve
rekkel, hótokkal rohant Csecs János udvarán 
egymásnak a nép. A barbarismus netovábbja 

te^e, mintha forradalom lenne. Igen j ó ötlet 
volt az ott levő jánosházai őrsparancsnoktól, 
hogy a zenészeket kitiltotta a faluból és be
szüntette a mulatságot."-Szép szóval, kellő 

JapjiUattal a népet lecsendesítette, igy a m á r 
ittas népet további szerencsétlenségtől meg-„J 
mentette. 

A z austerlitzi csata e löesté lyén 
Napóleon és táborkarán nem vett erőt oly 
lázas izgatottság, mint a ,mi ly türelmetlenül 
lesi a közönség a Liga-sorsjegyek húzásának 
megkezdését. Ez a nagyfokú érdeklődés nem 
csupán a Ligának, ennek az igazán humánus 
i n té iméajineJLs^uLliaiiem-rrw.licn -abbup. is 
Téirmagyarázatát , hogy a "sorsjegyek játék-
tervezete a sablontól eltérő módú in an üssze-
állitva és minden sorsjegy feltétlenül nyer 
egy arany vagy ezüsttárgyat. Mindenki kí
váncsi' tehát, hogy milyenek lehetnek azok a 
tárgyak, melyeket 1 korona 50 fillérért lehet 
nyerni olykép. hogy amellett még a-humánus 
intézmény céljaira is jut a sorsjegyekért be
folyt összegből. A iiyerejnTe"rrynárgyakból a 
régi Nemzeti színház előtt, a volt Olympia 
mozgószinház helyiségeiben* es a Liszt Ferenc-
téren rendezett kiállításokon látható szebbnél
szebb tárgyak csak fokozzak az érdeklődést 
és a sorsjegyek kelendőségét, mely sorsjegyek 
különösen most, a l ig 'néhány nappal a húzás 
előtt oly élénk keresetnek örvendenek, hogy 
a 400.000 sorsjegyből alig van már néhány-
ezer darab. Aki tehát még idejekorán bizto
sítani akaT egy szép nyereménytárgyat a 
maga részére, az ne késlekedjék és vegyen 
már csak a Liga iránti tekintetből, is egy ily 
sorsjegyet, melyek a központi irodában 

anii ott történt. Vágott, caart,—csakitott, I (Fareiiciek-lfre 4 a.tonleUli,az ö w e s 

Elejtett beszédek: 
. , v A. Hát komám igaz, hogy a te neveden -
egy talpalattnyi föld sincs és mégis nagy
birtokos vagy? ; 
\ B. Igaz. Miért? Kinek van?'Melyik'uv 
nak-lehet .oly nagy birtoka, mint nekem? 

A. Nem értem az egészet, hisz .én is
merem a származásod, kérlek magyarázd el . 
a dolgot 

B. Jaj de buta vagy komám, ha ezt 
nem érted. Figyelj ide. Én veszek ócska va
sat, földet. Veszek tört aranyat és erdőt. 

érte pénzt~é» mégis eladom aztpamitveti 
mégis az enyém az, amit ki sem fizettem. 

A. Kuniam ez nekem magas. Mond 
kérlek, hogy bírod te el ezt a Sok észt? 

II. Már megint kezdesz. Értsd meg hát. 
Ha veszek ócska vasat, akkor jancsibankóért 
kapok pénzt s átadom az eladónak. Ha ve
szek főluet, akkor extractummal nyugtatón) 
meg az eladót. Hát persze, mi az az e3rtrac-„ 
mm? Amily buta-vágy komám, le biztosan 
Liebig-féle extractust értsz, huskivonatot 
ugy-e ? -Viii az. Takarékpénztári extractum
mal, kivonattal. 

A. Isten veled, komám, én megyek, 
most még kevesebbet tudok, mint előbb. 

B. No ne siess, mindjárt mégmagyarázom. 
Az Ha ily hosszú lére ereszted a dolgot, 

akkor nem hallgatlak meg. 
1!. Rövid leszek. Elmegyek egy takarék

pénztárba és olt beszélek az igazgatóval, 
vájjon »ért-e szót« ? »Sie wissen doch«, 
mondom neki. Adjon nekem 100 ezer koro
nán}! egy kivonatot, a' maguk intézetéből é s 

metszett, sebeket varrt, foltozott ott a buc.-.u 
éjjelén az orvos. Egynek a há tá t hasították 
fel, egynek a hónalját metszették át, a lejét 
vágták be, egy leánynak a félkarján az iz
mokat szabdalták össze vandalmódra. A mult 
évi búcsúnap emlékezetes lehetett a hatóság 
előtt, bünteté.sül nem kellett volna a zene-
engedélyt kiadni. A részletes jelentés igy szól: 
A táncmulatsághoz bement Király. János, aki 
azonban nem fizetett, miért is Nemes István 
kérdőre vonta. Király gorombáskodni kez
dett, de Nemes sem maradt adósa. Ezáltal 
lárma, keletkezett, a mulatók pedig csakhamar 
két táborra oszlottak. Nemes István kezdte a 
késelést, megszúrva Király Jánost, aki ren
dező volt. Király ^ n o s védelmére kelt a 
bátyja István és a nővére Rosalia, ezekre 
rohanták azután a Nemes rokonai természe
tes, minden késsél, néhányan pedig doron
gokkal. A csendőrség csakhamar közbelépett, 
dê  már akkor Király Jánosnak a "Tejéből, ar
cából, vállából patakzott a vér. Király Rosa-
liának a felső karját teljesen átvágták, aki 
már a celldömölki kórházban van gyógykeze
lés alatt. Király Istvánt a fején s arcán szúr
ták meg. Nemes János a fején, arcán kapott 
16 nap alatt gyógyuló sebet Németh Sán
dornak Fodor Sándor borgátai lakos akart 
segíteni, mikor Döme József a késével Németh re 
rohant, de vesztére, mert Döme a Fodor 
hátába szúrt, majd lapockájába. Szerencse 
csak az, hogy a csendőrség hamarosan véget 
vetett ezen mészárlás-nak, mert P M Z . Gyula 
már revolverrel kezdett lövöldözni, mire a 
nép összefutott. A falu képe azt a benyomást 

uVhánytőzsdék- és az emiitett kiállítási helyi
ségekben is kaphatók 1 korona 50 fillérért 

Verekedés Kaidon. Vasárnap volt a 
bucsu Kaidon, melyre a szoraszédközségbeli 
nép elszokott zarándokolni. Az idei búcsúra 
boszut lihegve mentek át a pereszlegiek, hogy 
megmutassák az ősi virtusokat. Alig élveztek 
azonban a vendégszeretetet, Ipsics István 
csakhamar beléjök kötött, ami jel volt a tá
madásra . A bicskák előkerültek a zsebből, 
mire néhányan szurt sebtől vérezve, elhagy
ták a csatatéri és este 10 órakor mint a 
zápor, ugy elmúlt a bucsu. A csendőrség 
megtette a feljelentést. 

Olvasóink ügyeimét felhívjuk a Camis 
és Stock cognac gyár hirdetésére. 

— Tanítói f izetés kiepészi tés . A 
közoktatásügyi miniszter Vadász László pe-
resztegi róm. kath. tanító fizetésének kiegé
szítése címén C00 koroia államsegítséget 
engedélyezett. . 

Ötven millió-nál több Tedélcserepet 
gyártanak a Bohn-féle téglagyárak, a Bohn-
fíéle természetes vörös fedélcierepekből, me
lyek kiváló minőségüknél fogva közkedvelt
ségnek és nagy keresletnek örvendenek, 

Elgázolás. Szerdán d. e. Iván Jánosné 
78 éves, hosszuperesztegi lakos a templomból 
az utcán keresztül akart menni, mikor Nagy 
Sándor tüskevári lakos nekihajtott Az öreg 
asszonyt a kocsi rúdja ellökte, a kocsi ke
resztül ment rajta s súlyos sérüléseket szen
vedve vitték a lakására. 

- Tyúk háború Hosszuf aluban. Magyar 
János a tyúkokat akarta kihajtani a saját 
kertjéből, de mert azok a rétre szaladtak, 
amit meglátott Dukainé s gorombáskodni 
kezdett vele. Magvnr erre dühbe jött s egy ! 
kapával neki' lueh'f, jól elpáholta. Az orvosi 
jelentés szemit 9 nap alatt gyógyuló sérülé-
seket szenvedett. 

fizetek érte l>/i*/t*°t oly hosszú ideig, amig 
nekem arra, mint deposilumra szükségem van. 

A. Nos? 
/>'. Nos? Ez a depositum a foglaló. A 

birtok az enyém, a birtokol megvettem^ a ~ 
birtokot eladtam, a birtok az enyém volt 
Fűit. Hát-ki tud ani.yi birtokot venni, mint 
én? Kinek lehet annyi, mint nekem? 

A. Mit is mondóit Berzsenyi? 
• L-ten. kit a bölcs lángesze föl nem ér.« 
Nagyszerű ember vagy te mégis. 7 •""" 
B. Komám, ludod ehhez kell egy kis 

ámitás, egy kis számítás, egy kis népbolon-
ditás s az ember .tekintély.. 

A. A mai naptól bálványimádó leszek, 
te vagy a bálványom, én bálványozlak téged. 

Tüske. 

! LÉ "" • • ' ' ? 

3000 arany-dublé lánc tel
jesen ingyen. 

Az újonnan készölt arany-dublé 
láncainknak reklámot akarunk csinálni, 
az ±11. katalógusunkat pedig terjeszteni. 

Aki beküld 1 koronát (bélyegek
ben is) annak azonnal küldünk egy finom 

arany-dublé láncot, utánvéttel 

1 ' 7 0 
Kivitel .... j 

S. SGHWARZ. 
Hormay-ncca 5. 56. Wien XVII. 
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Hirdetések felvétetnek Jánosháza és Vidéke kiadóhivatalitan. 

Siöfik $igiia&.M edici nal i 
szavatolt valódi borpárlat 

CA M I S és STOCK 
gőzpároló telepéből 

Egyedüli Cogoac-gőzjőzöde állandó 

hivatalos vegyi ellenőrzés alatt. 
,,: K a r t a t é J f r o a b i ^ .•„„ 

minden Jobb üzletben. 

* ÁllánclŐ" nagy raktárt tartok építkezési cé

lokra és bármilyen cement munkához a leg-
i - „ <ijti*.r'-j :i' " !• ' • -8B 
: jobb hírnévnek örvendő, kitűnő minőségű , 

B C O C S I K I P o p U a n d 

valamint szántóföldek, kaszálók és,szőlőhégyekj. 

jó karban tartásához -

= Szupf erf oszf át Műtrágyát = 
„Hungária" védjegygyei. ' 

SINGER SÁNDOR Jánosháza 

csak 
cserepet fogadjon el és utasítson vissza 
más's l lány L t minÓ8égü Cserepet, mert 

Saját érdekében . — -
r í nag yk ik inda i 

cserép jutányos, szép és szakszerű 
íedőanyag. 

és zsombolyái 
tessék mintát és árjegyzéket *inuV 

csak a Bohn-fele 1 Bohn-cserépgyár 
Zsombolyán. 

Bor-sajtók 
Gyümölcs -sajtók 

javított kettős áttételű szerkezettel, kézi erőre 
reteszzárral ellátva. 

szö lö -zuzók , . 
szőlő-morz sol ók, 

|_| Gyümölcs-zuzók ; 
legújabb, legtartósabb, valamint a legjobb minőségben, ezen
kívül különféle takarmány készítő gépek, szecskavágók, répa-
vágók,,, darálók, takarmány füllesztőkt valamint, járgányok és -

: 'Központi elárusító iroda. 

MUichar Térenc, ' ' 
• Bacher Rudolf 

Bécs IIÍ/2 L ö w e n a a s s e 37. 

Árjegyzék ingyen1 és bérmentve. 

16 
. közlőmüvek. 

Eisenschimmel Ferenc' 
és Társa v o 

gazd. gépgyára és vasöntödéjéből. 
Megbízható képvise lők és v^" v 

szonte lárus i lá i kerestetnek. 

ÉRTESÍTÉS. ,,; 
Van szerenecsém a u. é. közönség 

b. tudomására hozni, hogy Jánosházán 
a Sü m eg i-u t cá b an a vasúti állomás ~' 
közelében, a mai kor igényeinek meg* v 
felelően berendezett 

kocsifényező, kárpitos 
és mázoló műhelyt 
nyitottam. Főtörekvésem oda irányúi, 
hogy a sok éven át Budapesten több 
helyen szerzett tapasztalataimmal, lel-„T 

kiismeretes és jó minőségű munkávaj, 
az itteni megrendelőim megelégedését, 
kiérdemeljem. ,^ .,. 

Kiss Vendel 
1 • kocsi fényező és mázoló-mester 

J á i o s h i s á a . 1 ' 5 ' 

Gabona-árak. •••• < 
1909. június 3 0 á n . J _ . r <>..:. •••••• 

Salzberger Rudolf jelentése szerint : 

Buza 15-90 1600 korona.' d \ 
; Róza . 9S5-. 940 • „< -•' • 

•1 Árpa 900 „ , . 
Z a b " ,'• 9-20 ,' * „ " 

s Bab.. 8 0 0 ' 
I Tengeri 9-— r : ' ' 
• > -'1'" pr. ltiO kgr. 
. i Irányzat szilárd. • -

Nyomatott Dinkgreve Nándor villamerőre berendezett könyvnyomdájában,. Celldömölk 


